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/{l na uzavretie poistnej zmluvy•

,Y0istenie motorových vozidlel ii·~0'-
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Generali Poistovna, a.$.
P.O.Box 10
.Mlynské nivy 1
820 04 Bratislava 24
Telef6n 02159 33 22 11
Fax 02/59 33 22 00
http://www.generali.sk

[] úrazové poistenie prepravovaných osóbrJ havarijné poistenie

CJ poistenie skiel MV

Typ produktu

Zaciatok poistenia

Dátum [~!::.?':;:.7'Y·7i
. i-.7;:-------·--j

Hodina L_' C' , <?.P--.J

Koniec poistenia

Dátum [~=-~=~=~---l

poistenie právnej ochrany

Meno oprávneného zást. poistovatefa .

rc:--.--n-r'···- - -----.-.-----"l0::_:..!Y4{'.'.'..'{..dC.L("" c: (.7 i/ /:'l i

Císlo poistky

r---------------------------
idE;ntifikacné cíSlooprávnenehoiiisi.--·"­
poisfovatera

[-~7;j:dT.i~_~==~==.-~-~_=]
Poistník \o.'

/:t(~~;;;..::;'~t.c.l.t;:;,/?.s,:/ -:.~.I.<..:: ..:~.. :<.<)-
titul, meno, priezvisko/názov firmy

/r:1 (/t'/" /t ,;;/7>,,/1/r)!.--·o f/"q ÍY. ..{ psc..( ...•••...w ........•.... , ................•••....... , .
. adresa

Poistený

titul. meno. priezvisko!názov firmy

PSC
adresa

~~dn; C.iS~OilC? •. n

!." ./ .~1.·/() ,-.1 ll....::.~.-I._..::..........:~_d_. ..M •••__ ,

Rodné cisloílCO

\"···-------------------------- ... 1l ._n •. ..•_. ... •.. _ .• • u_. .l

Teletón ._------,C==- . .I

o ostatne[J návesr-1 ­
l....J pnveso autobus[J nákladne[J úžitkové[] osobnéKateg6ria vozidla [J motocykelVozidlo

satelitné zabezpecenie

ine __ . .

Zvláštne užitie

Ci taxi

[J s právom prednosti

f"l nebezpecný náklad

iné ._

Typ zabezpec. zariadenia

C3J imobilizer

[] mechanické zabezpecenie

[J aiarm s blokovaním funkcií

C
~'-1
L...J

Prevedenie ~_

rr=~..:~7!~~?j:;__.1

ECV -'-' --n-----1
j,t~" - J~-~----------

Dá!~m uved. d~evá~
f·:.,!' (:-\Ó-. 2CGL/) I-~--------------'

~~. výro~y~~~L==~---l

Tqvárenská znacka.

I·' ,,!,,,)"J4-"'-7;>,.-7f;--1.:::._..:_:........::'_:..~:.._~_Í

Havarijné poistenie Spoluúcast

Kategória držitela motorového vozidla

do 33 rokov (vrátane) O

Typ zfavy [=:] [~Jr--l I : Sk'----------.--,
1----',:;:->--."'--"--'~__~_L~..J Sk

[J 15% min. 15000 Sk [] 20% min. 20000 Sk

iYJ s DPH

~. bez DPH

10% min. 10000 Sk[J

Poistná suma

c:J 5% mín. 2 000 Sk D 5% min. 5 000 Sk

Z toho cena
doplnk. výbavy

Príplatky/Zfavy L__=-l !-=~-=--J L ~~~] %

Priznaný bonus [====~~==:__-~::'i,~]%

[] bez krádeže

L'..J náhradné vozidlo

tirma/živnostník

nad 33 rokov

c..:c s krádežou

O ZTp, ZTP

Maximálna výška poistných zliav a bonusov je 50% (okrem ZTP . max. 70%).

Úrazové poistenie prepravovaných osób

Pocet sedadiel v MV [~=--_.-....J
Smrt

Trvalá invalidita

Poistná suma

[----==~=~==------lSk

,-- ...-....----.---.--.---.--j Sk
L..... ._ '

Rocne bežné poistné

Rocne bežné poistné

Sk

Sk

Poistenie právnej ochrany

=J majitefa motorového vozidla

[" vodica motorového vozidla

Poistná suma

l__=~~=~-..::__~__=~. I Sk

r-----------------, Skl n __ •• __ • __ • ._. Rocné bežné poistné . [
Sk

Poistenie skiel motorového vozidla

Rozsah poistného krytia

[J 5 000 Sk D 10 000 Sk o 15000 Sk [J 20 000 Sk Rocné bežné poistné Sk

Spásob platenia bežného poistného {poistné obdobie 1 rok}

tJ rocne 11Polrocne (+3%) o š!vrfrocne (+5%)

Rocné bežné poistné celkom

Splátka poistného

Sk

Sk

r---- ----------

V prospech L : ..-, [nm. _é. leas. zmluvy L ---------1 platnost do

Spásob platby[j Trvalý príkaz

QJ Inkaso z úctu

[:J Poštová poukážka

[J Vinkulácia

Kód penažného ústavu

Kód penažného ústavu

f---- ~

'----="'=-=------]L .

Císlo uctu klienta [~~==~__==:~dd~~-=-_==-====.=J

Cislo úctu Generali Poistovna. a.s. [=.:..=='n----------·-------- ..l
.-----------·--1

__.---Í

[J Zúctovacie konto

Prehliadka vozidla

Potvrdzujem, že poistené motorové vozidlo je v nepoškodenom stave, technicky spósobilé na prevádzku a císlo karosérie (VIN) suhlasi s údajmi v technickom preukaze.
Inštalované zabezpecovacie zariadenie je funkéne.

Dátum ~~..l~ Hodina [?~~'=;;p--l
Zvláštne dojednania, odchýlky, dodatky

Meno. identifikaéne
císlo L~;:~~~?~~::;~-;-·~-:·:~2~]~::;;7;~~~;;·=~==~·~1

Svojím podpisom potvrdzujem. že som zodpovedal pravdivo a podfa syojho najlepšieho vedomia vsetky zadané otázky a ú
ne podmienkypre poistenie motorovychvozidlel v platnom zneni. Súhlasim s tym. aby moje osobné údaje boli spracúvan
a to najn\á Slovenská pošta š.p., Tatra banka a.s., VU8. a.s., Europ Assistance 5.r.0., DIMAR SLOVAKIA 5.r.0 .. Slovens '
tinností vymedzených zákonom c. 95j2002 Z.z. o poistovníctve-'vrátane sprístupnenia osobných údajov tratím osobám v visl05t1
spo!ocnosbam na výkon zaisfovacej cinnosti za podmienok podfa § 23 zákona C. 428/2002 Z.z., a vykonávanie rnarketing ~\':nn

"'~mjpartnermi.~ s~vislosti s pois(ova~oucinnosfou. a to po dobu ~~~yhnutnepotrebnú na zabazpecenie práva povinn - i~lývé:: .. -.1;.I!' •

vSeQbe~ne zavaznych pravnych predplsQv (/') ~ 'á ~~'{W Ji:;Vyhlasujp.lfl.ze som bOl v sÚlade50 zilkonom O ochlane osobných Údajov poucený o'SVOjIChpravaCh a O povinnostiac r~dz~nerali-

k osobny;n uda,om a ZOdpovBdnosti za ich porusenie. Súhlasím s tYm. aby Generali Poistovna. a.S. moje osobne udaje ~k~f spristupniJa spd
opravn~nyr.:ll naroko\J vypJyvajucich z poistnej zmluvy. Som si vedomy. že som .oprávnenY v~'sšie uvedený súl'llas odvolat st. ~éfe~lfcinky nastanú!yvaJuclch z pOISlneJ zrn!uvy. ;" '1' _~~_-=-.

na, a.s.. najma o jeho práve' prisrupu
iam. ktoré povenia vymáhanlm svojich

mihom vysponadanJi;l všetkych závazkov

Podpis poistnika'polsleneho !'Dátum dojednania

, ... 1""'-'--1
Zmluvne dOJednamac. L --.-J
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Generali Poistovna, a.s.

Generálne riaditerstvo

P. O. Box 10

Mlynské nivy 1
820 04 Bratislava 24

Slovenská republika

Telefón 02 / 5933 2211
Fax 02/ 5933 2200

Všeobecné poistné podmienky pre poistenie motorových vozidiel
Platnost od: 01.11.2005

ex)o
No
.,;oo
.:'"
'"
(f)

Clánok 1
Úvodné ustanovenie

. Pre poistenie pre prípad poškodenia, znicenia alebo straty vozidla
(dalej len "havarijné poistenie"), krádeže vozidla (dalej len "pois­
tenie pre prípad krádeže") a pre prípad úrazu osob prepravovaných
vozidlom (dalej len "úrazové poistenie"), ktoré dojednáva Generali
Poistovna, a.s. (dalej len "poistovater'), platia príslušné ustanovenia
Obcianskeho zákonnika, Všeobecné poistné podmienky pre poiste­
nie motorových vozidiel (dalej len "VPP") a poistná zmluva.

Clánok 2
Predmet poistenia

1. Poistenie sa vztahuje na motorové vozidlá fyzických a právnic­
kých osob pre pripad ich poškodenia, znicenia, straty, krádeže,
krádeže vlámanim alebo neoprávneným použivaním' motorové­
ho vozidla, ak to bolo dohodnuté v poistnej zmluve.

2. Poistenie sa vztahuje na motorové vozidlá uvedené v poistnej
zmluve a na výbavu štandardne dodávanú výrobcom (dalej len
štandardná výbava). Na dalšie príslušenstvo a výbavu (dalej len
doplnková, resp. príplatková výbava) sa poistenie vztahuje len
vtedy, ak to bolo osobitne dojednané v poistnej zmluve.

3. Poistenie sa vztahuje na: ,
- dvojstopové motorové vozidlá do celkovej hmotnosti 3,5 t,
- nákladné motorové vozidlá,
- traktory,
- privesy, návesy a nadstavby,
- motorky.•

Clánok 3

Výklad pojmov

1. Poistník je osoba, ktorá s poistovatefom uzavrela zmluvu, má po­
vinnost platit poistné a nemá právo na plnenie.

2. Poistený je osoba, na ktorej majetok, život alebo zdravie sa pois­
tenie vztahuje, ktorej poistnou udalostou vznikne právo na poist­
né plnenie.

3. Poistovatef je Generali Poistovna, a.s., ktorá sa uzavretím poist­
nej zmluvy zavazuje poskytnút poistenému v prípade vzniku
poistnej udalosti poistné plnenie.

4. Poistná suma je suma dojednaná v poistnej zmluve, ktorá je zá­
kladom pre výpocet výšky poistného. Správne stanovená poist­
ná suma predstavuje novú hodnotu motorového vozidla, teda je­
ho novú cenu v roku výroby bez predajných zliav, vrátane DPH
a ceny doplnkovej výbavy, resp. ceny doplnkovej výbavy poskyt­
nutej zdarma. V prípade nesprávne stanovenej poistnej sumy
je poisfovater oprávnený znížif poistné plnenie v takom pomere,
v akom bola stanovená nižšia poistná suma k správne stanove­
nej poistnej sume.

5. Poistné je suma za poskytovanú poistnú ochranu.

6. Poistné obdobie je casový úsek, za ktorý je potrebné v stanove­
ných termínoch platit poistné.

7. Poistná doba je doba, na ktorú sa dojednala poistná zmluva.

8. Škodová udalost je skutocnost, ktorá može byt dovodom vzniku
práva poisteného na poistné plnenie.

9. Poistná udalost je náhodná udalost bližšie oznacená v týchto
VPP a v poistnej zmluve, ku ktorej došlo v dobe trvania poiste­
nia, a s ktorou je spojený vznik povinnosti poistovatefa plnit.

10.Poistné plnenie je náhrada, ktorá je podfa poistnej zmluvy pos­
kytnutá v prípade, že nastala poistná udalost a boli splnené všet­
ky dalšie podmienky uvedené v týchto VPP a poistnej zmluve.

11.Stratou sa pre úcely týchto poistných podmienok rozumie zmiz-
nutie vozidla v dosledku živelných udalostí uvedených v cI. 5 bod
1 písmo c).

12.Štandardná výbava je výbava dodávaná výrobcom do vozidla
bez príplatku k základnej cene vozidla: Doplnková výbava je vý­
bava dodávaná výrobcom za príplatok k základnej cene vozidla.
Predmety doplnkovej výbavy, pre ktoré sa toto poistenie dojed­
náva, musia byt jednotlivo uvedené v poistnej zmluve alebo v prí­
lohe poistnej zmluvy.

13.Predmet poistenia - poistenie sa vztahuje iba na vozidlo a veci
vymenované v poistnej zmluve, ktoré sú v dobe dojednania pois­
tenia v nepoškodenom stave. Vozidlo spolu so svojou štandard­
nou výbavou a doplnkovou výbavou je poistené v tom vyhotove­
ni, ktoré je uvedené v poistnej zmluve.

14.Poistná hodnota je hodnota poistenej veci v dobe vzniku poistnej
udalosti, ktorá tvori najvyššiu hranicu poistného plnenia poisto­
vatera.

15.Spoluúcast vyjadruje sumu, ktorou sa poistený zúcastnuje na
každej poistnej udalosti.

Clánok 4'

Územná platnost poistenia

Poistenie sa vztahuje na poistné udalosti, ku ktorým dojde na úze­
mí Európy v geografickom zmysle s výnimkou Islandu, Grónska,
Špicbergov, Kanárskych ostrovov, Madeiry, Cypru a Azorských os­
trovov. Pri preprave poisteného vozidla lodou sa poistná ochrana
neprerušuje, pokiar miestom nakladania a vykladania vozidla je
územie Európy podfa predchádzajúcej vety. V ostatných prípadoch
koncí poistná ochrana ukoncením nakladania vozidla na území
Európy. Za ukoncenie nakladania sa považuje uvedenie poisteného
vozidla do stavu kfudu na palube lode.

Generali Poistovna. a.s.• Mlynské nivy 1. 811 09 Bratislava 1. Slovenská republika, ICO: 35709332. Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa. vložka C. 132518. Internet: http://www.genera1i.sk



Clánok 5'
Rozsah poistania

1. Havarijné poistenie sa dojednáva pre prípad poškodenia, znice­
nia alebo straty motorového vozidla, jeho castí, štandardnej a do­
plnkovej výbavy zabudovanej v motorovom vozidle alebo na nom
pripevnenej (dalej len "vozidlo") sposobeného:
a) stretom - nárazom vozidla, iného vozidla alebo predmetu, t.j.

udalostou, ktorá posobí na vozidlo bezprostredne zvonku, ne­
cakane a mechanicky,

b) úmyselným konaním tretej osoby, za tretiu osobu sa nepova-
žuje osoba, ktorá je cinná pri premávke alebo obsluhe vozidla,

c) nasledujúcimi živelnými udalostami:
• . priamym posobením blesku,
• zosuvom kamenia, zrútením skál, zosuvom pody, lavínami,

tlakom snehu,
• krupobitím,
• povodnal11ialebo záplavami,
• víchricou (rýchlost vetra vyššia než 75 km/h),
• hradia sa taktiež škody sposobené pádom alebo nárazom

. predmetov na vozidlo alebo proti vozidlu v dosledku hore
uvedených živelných udalottí,

d} požiarom alebo výbuchom.

2. Poistenie pre prípad krádeže sa dojednáva pre prípady, kedy
k škodovej udalosti došlo krádežou, krádežou vlámaním alebo
neoprávneným používaním motorového vozidla.

3. Poistná udalosf nenastane vtedy, ked škodová udalost uvedená
v bode 1 a 2 tohto clánku bola sposobená úmyselným konaním
poisteného, poistníka alebo inej osoby z podnetu poisteného,
resp. poistníka.

Clánok 6
Výluky z poistenia

1. Poistenie sa nevztahuje na škody, ktoré vznikli na vozidle
následkom:
a} funkcného namáhania, prirodzeného opotrebovania alebo

v dosledku únavy materiálu,
b} nesprávnej obsluhy alebo údržby (napr. nesprávne zasúvanie

prevodov, nedostatok pohonných hmot, prehriatie motora,
atd.) alebo vzniknuté následkami uskutocnovaných opráv,
alebo nesprávnym uzavretím priestorov vozidla,

c} riadenia vozidla osobou, ktorá nemá predpísané vodicské
oprávnenie,

d} vojnových udalostí, povstaní, vnútroštátnych nepokojov, zá­
sahu štátnej alebo úradnej moci, a to bez ohfadu na situáciu,
ci ku škode došlo bezprostredne alebo sprostredkovane,

e) zemetrasenia,
t) jadrovej reakcie, jadrového žiarenia alebo radioaktívneho za­

morenia,
g) pohybu nesprávne uloženej a zaistenej batožiny alebo nákla­

du,
h) používania vozidla na iné úcely, ako je uvedené v poistnej

zmluve,
i) nesprávne vykonanej opravy alebo údržby vozidla, alebo

v priamej súvislosti s týmito prácami.

2. Poistenie sa nevzfahuje na škody vzniknuté na mobilných teletó­
noch, vysielackách a uloženej batožine a ich krádež.

3. V prípade, ak sa po vzniku škodovej udalosti zistí, že vozidlo po­
chádza z trestnej cinnosti, nevzniká poistenému nárok na poist­
né plnenie.

4. Ak poistený po krádeži vozidla, jeho strate alebo jeho znicení ne­
odovzdá poistovatefovi originál technického preukazu, resp. ori­
ginál Osvedcenia o evidencii, všetky originálne kíúce od motoro­
vého vozidla a mechanickej ochrany a všetky ovládacie prvky
elektronického zabezpecovacieho zariadenia (dalej len "EZS")
a imobilizéra, nevzniká mu nárok na poistné plnenie, ak poisto­
vater'rierozhodne inak.

5. Poistenie sa nevztahuje na škody na doplnkovej výbave inštalo­
vanej poistníkom/poisteným na vozidle po uzavretí poistnej zmlu­
vy, ak táto skutocnosf nebola písomne oznámená poistovatefovi.

6. Poistenie sa nevztahuje na škody, ktoré boli sposobené úm)
ným konaním poisteného, poistníka ci iného oprávneného užív,­
tera alebo inej osoby konajúcej na podnet niektorej z týchto osob,
alebo ak vozidlo bolo použité v case škodovej udalosti na trest­
nú cinnost vyššie uvedených osob.

7. Poistenie sa nevzfahuje na škody, ktoré sposobila osoba, ktorá
viedla vozidlo pod vplyvom alkoholu, liekov alebo návykových lá­
tok a na škody, ktoré sposobila osoba, ktorá sa bezdovodne od­
mietla podrobit skúške alebo vyšetreniu na zistenie požitia alko­
holických nápojov alebo iných návykových látok, alebo osoba,
ktorej poistený zveril riadenie vozidla, pricom si neoveril jej
sposobilost na riadenie vozidla.

8. Poistenie sa dalej nevzfahuje na poškodenie alebo zniceníe vo­
zidla pri pretekoch, sútažiach a pri prípravných jazdách k nim,
pokiaf v zmluve nie je stanovené inak.

9. Za škody, ktoré vznikli na pneumatikách alebo brzdovom me­
, chanizme vozidla v dosledku brzdenia, posky1ne poisfovatef pl­

nenie iba vtedy, ak došlo súcasne aj k inému poškodeniu vozid­
la, za ktoré je poistovatef povinný plnit.

10.Poškodenie alebo znicenie pneumatík pri prevádzke vozidla je
poistnou udalostou iba vtedy, ak súcasne došlo z rovnakej príci­
ny aj k poškodeniu inej casti poisteného vozidla, za ktoré je po­
istovatef povinný poskytnúf plnenie. Poškodenie alebo znicenie
elektrického alebo elektronického zariadenia vozidla skratom nie
je poistnou udalostou.

11.Poistenie sa nevztahuje na škody, ktoré vznikli krádežou, príp.
krádežou vlámaním na vozidle, ktoré v case vzniku poistnej uda­
losti nebolo vybavené povinným zabezpecovacím zariadením
v súlade s cI. 20 VPP. Ak sa v priebehu vyšetrovania poistnej
udalosti zistí, že poistník neuzavrel právoplatnú zmluvu o aktivá­
cii a prevádzkovaní satelitného monitorovacieho zariadenia
alebo lokalizacného systému s poskytovatefom týchto služieb
akceptovaným poistovatefom, nevzniká poistenému nárok na
poistné plnenie.

12.V poistnej zmluve možu byt dohodnuté dalšie výluky.

Clánok 7
Poistné plnenie

1. Ak vzniklo poistenému právo na poistné plnenie, poisfovatef je
povinný vyplatit mu sumu po odpocítaní dohodnutej spoluúcasti.
Poistné plnenie sa posky1uje v slovenskej mene.

2. Právo na poistné plnenie má, pokiaf nie je v poistnej zmluve
uvedené inak, poistený. Podfa rozsahu poškodenia poskytne po­
istovatef poistné plnenie za škodu, ktorá vznikla na poistenom
vozidle, po odpocítaní spoluúcasti nasledujúcim sposobom:

2.1. Poistné plnenie pri totálnej škoda:

Totálna škoda je také znicenie alebo poškodenie vozidla, ktorého
oprava je technicky nemožná alebo ekonomicky neúcelná. O eko­
nomickej úcelnosti opravy rozhoduje poisfovatef na základe porov­
nania nákladov za opravu s výškou poistného plnenia v prípade
totálnej škody. Výšku poistného plnenia pri totálnej škode urcí pois­
tovatef tak, že od obecnej ceny vozidla v dobe poistnej udalosti
odpocíta cenu zvyškov, t.j. použitefných náhradných dielov a dopln­
kovej výbavy. Zvyšky zostávajú vo vlastníctve poisteného. Obecná
cena je cena, za ktorú je v dobe poistnej udalosti možné kúpit vo­
zidlo rovnakého alebo porovnatefného typu a prevedenia a v rovna­
kom stupni opotrebovatefnosti. Táto cena zohfadnuje stav aktuálnej
ponuky a záujmu na trhu s vozidlami.

2.2. Poistné plnenie pri ciastocnej škode:

Ak je oprava poškodeného vozidla ekonomicky úcelná, hradí
poisfovatef náklady na opravu podfa platných cenníkov prác a pra­
covných pozícií odporucených výrobcom. pricom poistenému, ktorý
je platcom DPH sú náklady na opravu hradené bez DPH. Ak ide
o výmenu poškodených pneumatík, batérií, výfuku, audiovizuálnej,
príp. audiotechnickej výbavy alebo castí štandardnej alebo dopln­
kovej výbavy, poistné plnenie sa znižuje o ciastku, ktorá zodpove-
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~lnný pri ciastocných škodách predložit poistovaterovi originál ú­~tu (faktúru) za opravu poisteného vozidla. V prípade, ak poistník

/ po vzniku ciastocnej škody predal poistené poškodené motorové vo­zidlo, je oprávnený od poistovatera požadovat urcenie výšky poistné­
ho plnenia formou rozpoctu.

2.3. Poistné plnenie pri krádeži:

a) pokiar nebolo vozidlo nájdené po ohlásení jeho krádeže v le­
hotách, ktoré sú stanovené pre orgány cinné v trestnom
konaní, posudzuje sa škoda, ktorá vznikla poistenému kráde­
žou, ako totálna škoda. Poistovater poskytne poistné plnenie
vo výške obecnej ceny vozidla v dobe poistnej udalosti.

b) v prípade odcudzenia castí vozidla alebo poistenej výbavy
(nadštandardnej a doplnkovej výbavy), ktorá je zabudovaná
v uzamknutom vozidle, vzniká poistenému právo na náhradu
škody iba za predpokladu, že páchater preukázaterne preko­
nal prekážky alebo opatrenia, ktoré chránili vec pred kráde­
žou,

c) za prekonanie prekážky sa považuje privlastnenie si vecí pro­
'ti vali ich vlastníka, pokiar boli ukradnuté násilným vniknutím
do zabezpeceného priestorJ a po vniknutí zostali stopy,

d) ak dajde ku krádeži celého vozidla, poskytne poistovater
poistné plrienie po spinení podmienok uvedených v cI. 9 bod
2 VPP a dorucení potvrdenia polície o negatívnom výsledku
pátrania a dorucení originálu rozhodnutia Obvodného úradu,
odboru dopravy o docasnom vyradení motorového vozidla
z premávky na pozemných komunikáciach, originálu potvrde­
nia o docasnom vyradení motorového vozidla z evidencie mo­
torových vozidiel a dorucení originálu Technického preukazu,
resp. Osvedcenia o evidencii. Výplata poistného plnenia je
podmienená písomným prehlásením poisteného vykonaným
pre prípad nájdenia vozidla, ktorým sa poistený zavazuje vrá­
tit poistné plnenie alebo previest nájdené vozidlo do vlastníc­
tva poistovatera. V prípade vrátenia vozidla poistenému nie je
dotknuté jeho právo na náhradu škody za poškodenie vozidla
v dobe krádeže, pokiar neobdržal od poistovatera poistné pl­
nenie alebo mu ho vrátil. Tieto ustanovenia sa primerane
vztahujú taktiež na casti vozidla a poistenú výbavu.

2.4. Poistné plnenie v prfpade vrátenia ukradnutého motorového
vozidla:

a) poistník/poistený je povinný do 3 dní od nájdenia alebo vráte­
nia ukradnutého motorového vozidla túto skutocnost oznámif
poistovaterovi, inak musí sám znášaf náklady na úschovu
a stráženie vráteného motorového vozidla,

b) poistník/poistený je povinný bez odkladu vrátif poisfovatefovi
celé poistné plnenie v prípade, ak už bolo poistné plnenie vy­
platené a nájdené motorové vozidlo je nepoškodené,

c) ak bolo motorové vozidlo v case krádeže poškodené pri ško­
dovej udalosti, je poistený povinný vrátif poistovaterovi rozdiel
medzi nákladmi na opravu a obdržaným poistným plnéním.
O rozsahu poškodenia a výške škody je povinný pisomne in­
formovat poisfovatera.

d) ak poistné plnenie nebolo ešte vyplatené a nájdené motorové
vozidlo nie je poškodené, nevzniká poistenému nárok na po­
istné plnenie,

e) ak poistné plnenie nebolo ešte vyplatené a nájdené motorové
vozidlo je poškodené, vzniká poistenému nárok na poistné pl­
nenie v súlade s bodom 2.2. tohto clánku,

f) poistovater a poistený mažu dohodnút aj iné riešenie pre vy­
bavenie poistnej udalosti spasobenej krádežou motorového
vozidla.

3. Body 1 a 2 tohto clánku sa primerane vztahujú taktiež na poiste­
nú štandardnú a doplnkovú výbavu poisteného vozidla. Za od­
cudzenie audiotechnických zariadení, audiovizuálnych zariadení
a nadštandardnej výbavy sa vypláca poistné plnenie v jednom
poistnom období iba jedenkrát.

4. Ak boli pri oprave vykonané zmeny alebo zlepšenie stavu vozid­
la oproti stavu pred poistnou udalostou, nezapocítavajú sa vyš­
šie uvedené náklady, ktoré touto úpravou vznikli, do poistného
plnenia.

5. Poistovater nehradí škody, ktoré vznikli znehodnotením vozidla
po oprave, zhoršením jeho vonkajšieho vzhradu alebo znížením
výkonu po oprave a dalej nepriame škody, ako napr. náklady
spojené s tým, že poistený nemaže využívat vozidlo alebo 'ná­
klady na náhradné vozidlo, pokiar v poistnej zmluve nie je stano­
vené inak.

6. Ak je dedicom štát alebo mu pripadne dedicstvo ako odúmrf, ne­
vzniká mu právo na poistné plnenie.

Clánok 8
Spoluúcasf

1. Motorové vozidlá je možné podra týchto VPP poistif len so spo­
luúcasfou. Dohodnutá výška spoluúcasti vyjadruje sumu, ktorou
sa poistený zúcastnuje na každej poistnej udalosti (toto ustano­
venie sa netýka doplnkového poistenia pre prípad úrazu).
Poisfovater urcí výšku poistného plnenia po odcítaní spoluúcas­
ti, ktorej výška je uvedená v poistnej zmluve. Za poistnú udalosf,
pri ktorej je výška škody nižšia ako dojednaná spoluúcast, sa po­
istné plnenie neposkytuje. Spoluúcasf sa z poistného plnenia od­
pocíta vždy.

2. Za poistnú udalosf, pri ktorej je výška škody nižšia ako dohodnu­
tá spoluúcast, sa poistné plnenie neposkytuje.

Clánok 9
Splatnosf poistného plnenia

1. Poistné plnenie je splatné do 15 dní, len co poistovater skoncil
vyšetrenie potrebné na zistenie rozsahu povinnosti poisfovatera
plnit. Vyšetrenie sa musí vykonaf bez zbytocného odkladu. Ak sa
nemaže skoncit do jedného mesiaca po tom, ako sa poisfovater
o poistnej udalosti dozvedel, je poisfovater povinný poskytnút po­
istenému na požiadanie primeraný preddavok.

2. V prípade krádeže poisteného motorového vozidla poistovater
poskytne poistenému poistné plnenie po splnení týchto podmie­
nok:

a) po ukoncení šetrenia políciou, najskar však 90 dní po nahlá­
sení škody poistovaterovi, a

b) po obdržaní písomného prehlásenia poisteného, vydávaného
pre prípad nájdenia vozidla, ktorým sa poistený zavazuje
vrátit poistné plnenie alebo previesf nájdené vozidlo do vlast­
níctva poistovatera.

Clánok 10

Zaciatok, zmeny a doba trvania poistnej zmluvy

1. Na uzavretie poistnej zmluvy je potrebné, aby písomný návrh na
uzavretie zmluvy bol prijatý v lehote, ktorú navrhovater urcil. Ak
nie je doba urcená, potom do jedného mesiaca ode dna, v kto­
rom druhý úcastník návrh obdržal. Návrh poistovatera je možné
prijaf taktiež zaplatením poistného vo výške, ktorá je uvedená
v návrhu. Poistenie sa dojednáva na dobu neurcitú s poistným
obdobím 1 rok.

2. Ak je poistenie dojednané aspon na dobu jedného roka, predlžu­
je sa automaticky o další rok, ak nie je vypovedané niektorým
z úcastníkov najnesk6r šesf týždnov pred uplynutím poistného
obdobia.

3. Zmeny poistnej zmluvy možno uskutocnif len písomnou dohodou
zmluvných strán.

. -

4. Poistenie vzniká OO.OQ ..hodinou prvého dna nasledujúceho po
uzavretí zmluvy, pokiar nie je v zmluve dojednané, že poistenie
zacína už uzavretím zmluvy alebo neskoršie. Vznikom poistenia
vzniká povinnost poistovatera plnit a jeho právo na poistné.

5. Poistenie koncí 24.00 hodinou posledného dna trvania poistenia.
Ak je doba trvania dojednaná podra dní, týždnov alebo mesiacov,
pripadá koniec poistenia na den, ktorý sa názvom alebo císlom
zhoduje s dnom vzniku poistenia. Ak nie je takýto den v posled­
nom mesiaci, prípadne koniec poistenia na posladný den prí­
slušného mesiaca.



Clánok 11
Zánik poistenia

1. Okrem dovodov zániku uvedených v Obcianskom zákonníku
poistenie zaniká:
a) výpovedou jednej zo zmluvných strán v dobe do 2 mesiacov

po uzavretí zmluvy; výpovedná lehota je osemdenná a pois­
tenie zanikne jej uplynutím,

b) výpovedou jednej zo zmluvných strán šest týždnov pred kon­
com poistného obdobia, poistenie zanikne ku koncu poistné­
ho obdobia,

c) uplynutím doby, na ktorú bolo poistenie dojednané,
d) dnom vzniku totálnej škody na poistenom motorovom vozidle,
e) ak poistné za prvé poistné obdobie alebo jednorazové poist­

.né nebolo zaplatené do troch mesiacov oda dna jeho splat­
nosti,

f) ak poistné za dalšie poistné obdobie nebolo zaplatené do jed­
ného mesiaca oda dna dorucenia výzvy poistovatefa na jeho
zaplatenie, ak nebolo poistné zaplatené pred dorucením tejto
výzvy. To isté platí, ak qola zaplatená len cast poistného.

g} smrlou fyzickej osoby, na ktorej život, zdravie alebo majetok
sa poistenie vztahuje alebo zánikom právnickej osoby, na kto­
rej majetok sa poistenie vztahuje,

h) výpovedou poistníka alebo poistovatefa po každej poistnej
udalosti, a to najneskor do jedného mesiaca od výplaty alebo
odmietnutia poistného plnenia poistovaterom. Výpovedná le­
hota je jeden mesiac a zacína plynút dnom nasledujúcim po
dorucení výpovede.

i) ak zaniklo bezpodielové spoluvlastníctvo manželov smrlou
alebo vyhlásením za mftveho toho z manželov, ktorý uzavrel
poistnú zmluvu o poistení veci patriacej do bezpodielového
spoluvlastníctva manželov, vstupuje do poistenia na jeho
miesto pozostalý manžel(ka), ak je nadalej vlastníkom alebo
spoluvlastníkom veci. Ak zaniklo bezpodielové spoluvlastníc­
tvo inak, poistenie zanikne uplynutím poistného obdobia,
v ktorom bezpodielové spoluvlastníctvo zaniklo.

2. Poistenie može zaniknút tiež písomnou dohodou úcastníkov po-
istnej zmluvy.

3. Poistovater má nárok na poistné za dobu do zániku poistenia.

Clánok 12
Znalecké konanie

1. Poistený a poistovater sa v prípade nezhody o výške plnenia
možu dohodnút, že výška plnenia bude stanovená znaleckým
konaním. Znalecké konanie može byt rozšírené aj na ostatné
predpoklady nárokov na plnenie.

2. Znalcom alebo expertom v danom odbore (dalej len .znalec") sa
v zmysle týchto poistných podmienok rozumie osoba, ktorá je
vzhfadom k svojej profesii a vzdelaniu považovaná za odborníka
v danom odbore, ak k poistenému, resp. poistovatefovi'·nemá
žiadne závazky alebo iné vztahy, na základe ktorých by mohli byt
spochybnené výsledky jej znaleckého posudku.

3. Zásady znaleckého konania:
a) každá strana písomne urcí jedného znalca v danom odbore,

ktorý voci nej nesmie mat žiadne závazky a neodkladne
o nom informuje druhú stranu. Námietku voci osobe znalca
možno vzniest len pred zacatím jeho cinnosti.

b) urcení znalci sa dohodnú na osobe tretieho znalca, ktorý má
rozhodujúci hlas v prípade nezhody,

c) znalci urcení poistovaterom a poisteným spracujú znalecký
posudok o sporných otázkach oddelene,

d) znalci posudok odovzdajú zároven poistovatefovi i poistené­
mu. Ak sa závery znalcov od seba odlišujú, postúpi poistova­
ter objdva posudky znalcovi s rozhodujúcim hlasom. Ten roz­
hodne o sporných otázkach a odovzdá svoje rozhodnutie po­
istovaterovi i poistenému.

4. Každá strana hradí náklady svojho znalca, náklady na cinnost

znalca S rOi:hodujúcim hlasom hradia obidve strany rovnakým
dielom.

5. Znaleckým konaním nie sú dotknuté práva a povinnosti pOi~o­
vatefa a poisteného stanovené právnymi predpismi, poistnými
podmienkami a poistnou zmluvou.

Clánok 13

Úcastníci poistenia

1. Úcastníkmi poistenia sú vždy na jednej strane poistovater ako
právnická osoba oprávnená dojednávat tento druh poistenia a na
strane druhej poistník. Ak sa vztahuje poistenie na život, zdravie
alebo majetok poistníka, je tento považovaný súcasne za poiste­
ného.

2. Ak poistník uzaviera s poistovaterom poistnú zmluvu a poistenie
sa pritom vztahuje na život, zdravie alebo majetok inej osoby, po­
tom je úcastníkom poistenia aj poistený.

3. Ak zomrie poistník alebo zanikne právnická osoba, ktorá uzavre­
la poistnú zmluvu v prospech inej osoby, vstupuje do poistenia
na jeho miesto poistený.

4. Ak z týchto VPP nevyplýva nieco iné, patrí výkon všetkých práv
a povinností vyplývajúcich z poistnej zmluvy poistenému.

5. Právo na plnenie má, pokiaf nie je v poistnej zmluve dojednané
inak, poistený.

6. Všetky ustanovenia týchto VPP, ktoré sa týkajú poisteného, sa
primerane vztahujú aj na poistníka a na všetky osoby, ktoré
uplatnujú nároky na poistné plnenia. Tieto osoby taktiež zodpo­
vedajú za plnenie predpísaných povinností k zmierneniu škod
a povinností smerujúcich k predchádzaniu škodám.

Clánok 14
Povinnosti poistníka lpoisteného

1. Poistník/poistený je povinný:
a) odpovedat pravdivo a úplne na všetky písomné otázky pois­

tovatefa týkajúce sa dojednávaného poistenia,
b) platit poistné riadne a vcas v stanovených lehotách,
c) dbat, aby poistná udalost nenastala, predovšetkým neporušo­

vat povinnosti smerujúce k odvráteniu a zmenšeniu nebezpe­
censtva, ktoré sú mu uložené právnymi predpismi alebo na
ich základe, alebo ktoré prevzal na seba poistnou zmluvou,
ani nesmie trpiet porušovanie týchto povinností zo strany tre­
tích osob,

d) riadne sa starat o poistené veci a používat ich len na úcel sta­
novený výrobcom a na úcel, ktorý je uvedený v poistnej zmlu­
ve,

e) používat na premávku na pozemných komunikáciách len vo­
zidlo, ktoré je podfa osobitných právnych predpisov na túto
premávku technicky sposobilé,

f) neuskutocnovat bez vedomia poistovatefa žiadne zmeny na
vozidle alebo vybavení, ktoré by bolí v rozpore s údajmi zapí­
sanými v technickom preukaze vozidla,

g) ak je dojednané poistenie proti krádeži, vybavit poistené vo­
zidlo príslušným zabezpecovacím zariadením podfa požiada­
viek poistovatefa a v case opustenia zaistit vozidlo proti krá­
deži a neoprávnenému používaniu,

h) oznámit poistovatefovi bez zbytocného odkladu stratu origi­
nálnych kfúcov od vozidla, mechanickej ochrany a zabezpe­
covacieho zariadenia a vykonat opatrenia smerujúce k za­
medzeniu rizika ich zneužitia,

i) nepripustit prepravovanie osob vo vozidle, ktoré nie je urcené
na prepravu osob,"

i) nepripustit prekrocenie povoleného poctu prepravovaných
osob vo vozidle urcenom na prepravu osob,

k) oznámit poisfovaterovi bez zbytocného odkladu každú zmenu
týkajúcu sa poistenej veci alebo jej technického stavu,

I) oznámit poistovatefovi, že uzavrel dalšie poistenie proti tomu
istému riziku, oznámit meno poistovatefa a výšku poistnej su­
my,

m) dodržiavat všetky právne predpisy vztahujúce sa na používa­
nie a premávku motorových vozidiel na pozemných komuni­
káciách.
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utpade vzniku poistnej udalosti je poistník/poistený povinný:

/iÍ bez zbytocného odkladu oznámit písomne poistovatefovi, ženastala škodová udalosf. dat pravdivé vysvetlenie o jej vzniku
a rozsahu jej následkov, predložit poistovatefovi potrebné do­
klady a podat dokaz o vzniku a rozsahu škody,

b) oznámit bez zbytocného odkladu príslušným policajným orgá­
nom každú škodovú udalost, ktorá vznikla požiarom alebo vý­
buchom alebo vznikla za okolností vzbudzujúcich podozrenie
z trestného cinu alebo pokusu on,

c) oznámit ihned policajným orgánom každú vecnú škodu (náraz
vozidla, úmyselné konanie cudzej osoby), za ktorú od poisto­
vatefa bude požadovat náhradu z titulu poistenia,

d) pri poškodení vozidla uskutocnit primerané opatrenia smeru­
júce k odstráneniu alebo k zníženiu rizika odcudzenia vozidla;
rovnaké opatrenia je povinný uskutocnit takisto v prípade stra­
ty alebo odcudzenia originálnych kfúcov od vozidla,

e) umožnit poistovatefovi obhliadku poistenej veci a pockat
s opravou veci poškodenej pri škodovej udalosti alebo s od­
stranovaním zbytkov znicenej veci na pokyn poistovatefa, ak
z b.ezpecnostných, hygienických alebo iných vážnych dovo­
dov nie je nutné s opravou alebq s odstranovaním zbytkov za-

. cat bez omeškania. V takom prípade je však poistený povin­
ný existenciu týchto dovodov preukázat a uschovat dokazy
o veci poškodenej poistnou udalostou do doby obhliadky vo­
zidla poistovatefom.

f) oznámit poistovatefovi bez omeškania, že v súvislosti so ško­
dovou udalostou bolo zacaté súdne konanie,

g) vykonat opatrenia, aby nedošlo k premlcaniu alebo zániku
práva na náhradu škody, ktoré v zmysle ustanovenia § 813
Obcianskeho zákonníka alebo na inom právnom základe pre­
chádzajú na poistovatefa,

h) v prípade krádeže odovzdat poisfovatefovi všetky originálne
kíúce od motorového vozidla a mechanickej ochrany, všetky
ovládacie prvky elektronického zabezpecovacieho zariadenia
(dalej len "EZS") a imobilizéra, originál Technického preukazu,
resp. Osvedcenia o evidencii.

3. Ak mala vedomé porušenie povinností uvedených v bode 1 a 2
tohto clánku podstatný vplyv na vznik poistnej udalosti alebo
zvacšenie rozsahu následkov poistnej udalosti, má poisfovatef
právo poistné plnenie primerane znížif.

4. Ak poistený zistí po nahlásení odcudzenia motorového vozidla
poistovatefovi, že sa našlo odcudzené motorové vozidlo, je po­
vinný túto skutocnost poisfovatefovi oznámit bez zbytocného od­
kladu.

Clánok 15
Poistné

1. Poistné sa urcí podfa rozsahu poistenia a ohodnotenia rizika,
a to na základe poistnej hodnoty veci alebo poistnej sumy. Ak nie
je v zmluve dojednané inak, má poisfovatef právo na poistnéod
uzavretia poistnej zmluvy až do zániku poistenia.

2. Ak je poistenie dohodnuté na dobu urcitú, stanoví sa poistné na
celú dohodnutú dobu poistenia Gednorazové poistné). V iných
prípadoch sa poistné stanovuje spravidla na jeden rok (bežné
poistné).

3. Ak je dojednané platenie poistného prostredníctvom splátok, po­
važuje sa za prvé poistné taktiež prvá splátka poistného.

4. Ak zanikne poistenie pred uplynutím doby, za ktorú bolo poistné
zaplatené, je poistovatef povinný zbytok poistného vrátif, pokiaf
z Obcianskeho zákonníka alebo z týchto poistných podmienok
nevyplýva nieco iné.

5. Ak vznikla na poistenom vozidle alebo veci totálna škoda alebo
inak odpadol dovod dalšieho poistenia, má poistovatef nárok na
poistné do konca poistného obdobia, v ktorom poistná udalost
nastala. V týchto prípadoch má poistovatef nárok na jednorazo­
vé poistné v plnej výške.

6. V prípade poistenia motorových vozidiel so špeciálnou prevoz­
nou znackou "M" sa výška poistného vypocíta z hodnoty naj­
drahšieho modelu danej znacky motorového vozidla a hodnoty
plnej doplnkovej výbavy.

7. Poisfovatef je oprávnený každorocne upravovaf dohodnutú výš­
ku poistného s ohfadom na hodnotu indexu spotrebitefských
cien a služieb, vyhlásených Štatistickým úradom Slovenskej re­
publiky za predchádzajúci rok, ak hodnota rozdielu od poslednej
úpravy výšky poistného presiahne hodnotu 5 %. Novú stanove­
nú výšku rocného poistného je povinný poistovatef písomne
oznámit poistníkovi najneskor dva mesiace pred ukoncením
príslušného poistného obdobia. Táto zmena výšky poistného na­
dobudne úcinnosf od nasledujúceho poistného obdobia.

8. Ak nezaplatí poistník novo stanovenú výšku poistného, ktorá bo­
la urcená poistovatefom podfa bodu 7 tohto clánku ku dnu splat­
nosti poistného, oznámenie poistovatefa uvedené v bode 7 tohto
clánku je považované za výpoved poistovatefa podfa § 800
ods.1 Obcianskeho zákonníka. Poistenie zanikne posledným
dnom poistného obdobia.

Clánok 16

Splatnost poistného

1. Pokiaf v poistnej zmluve nie je inak dojednané, je prvé poistné
a jednorazové poistné splatné okamihom uzavretia poistnej
zmluvy. Podmienky a doba splatnosti poistného sú stanovené
v poistnej zmluve.

2. Ak je medzi úcastníkmi zmluvy dojednané platenie rocného po­
istného v splátkach, nie je dotknutý nárok na celé rocné poistné
na zaciatku rocného poistného obdobia.

Clánok 17
Omeškanie s platením poistného

1. Ak je poistník v omeškaní s platením poistného, má poisfovatef
právo na úrok z omeškania a na náklady za upomienky, pokiaf
ich vynaložil.

2. Ak dojde k poistnej udalosti, z ktorej vzniká poistovatefovi povin­
nost poskytnúf poistné plnenie, v dobe omeškania s platením
poistného, má poisfovatef právo znížif poistné plnenie o dlh na
poistnom, úrok z omeškania a náklady za upomienky, pokiaf ich
vynaložil. .

3. Poistenie zanikne, ak poistné za prvé poistné obdobie alebo jed­
norazové poistné nebolo zaplatené do troch mesiacov oda dna
jeho splatnosti.

4. Poistenie zanikne aj tak, že poistné za dalšie poistné obdobie ne­
bolo zaplatené do jedného mesiaca ode dna dorucenia výzvy po­
isfovatefa na jeho zaplatenie, ak nebolo poistné zaplatené pred
dorucením tejto výzvy. To isté platí, ak bola zaplatená len cast
poistného.

5. Ak bolo dohodnuté platenie poistného v splátkach, nezaplatením
splátky poistného sa dnom nasledujúcim po dni splatnosti neza­
platenej splátky stáva splatným poistné za celé poistné obdobie.

Clánok 18

Znfženie poistného plnenia

1. Poisfovatef je oprávnený podfa okolností primerane znižif poist­
né plnenie:
a) v prípade porušenia povinností poistníka/poisteného uvede-

ných v cI. 14 ods. 1 a 2 týchto VPP, '
b) ak vodic poisteného vozidla v case poistnej udalosti hrubo po­

rušil dopravné predpisy (zákon C. 315/1996 Z.z. o premávke
na pozemných komunikáciách). Za hrubé porušenie doprav­
ných predpisov sa považuje najma:

ba) nedanie prednosti v jazde napr. v križovatke, pri vchádzaní
na cestu z miesta ležiaceho mimo cesty, jazde na cervenú,

bb) nedanie prednosti chodcom prechádzajúcim cez priechod
pre chodcov,



Clánok 21

Bezškodový priebeh

9. Potvrdenie o bezškodovom priebehu po ukoncení poistenia sa
vystavuje na základe žiadosti poisteného.

1. Bezškodový priebeh pojstenia može byt zvýhodnený formou zfa­
vy na poistnom. Výška zfavy sa stanoví v poistnej zmluve.
Poisfovatef je oprávnený poskytnúf poistenému za bezškodový
priebeh poistenia motorových vozidiel zfavu na poistnom - bonus,
ktorého výška može dosiahnúf až 50 % z rocného poistného:

3. U fyzických a právnických osob pri motorových vozidlách do 3,5 t
celkovej hmotnosti je možné prebraf dobu bezškodového priebe­
hu od predchádzajúceho poisfovatefa. Doba bezškodového prie­
behu poistenia sa znižuje o dobu neexistencie poistenia.

4. V prípade poistnej udalosti zaniká poistenému/poistníkovi právo
na poskytnutú zfavu okrem zfavy pre ZTP.

Výška bonusu
0%
10%
20%
30%
40%
50%

Rozhodná doba (v rokoch)
O

1
2
3
4
5

výška škody v % z poistnej sumy
pokles bonusu

do 20,00 0/0

o jeden stupen

od 20,01 % do 40,00 0/0

o dva stupne

od 40,01 % do 60,00 0/0

o tri stupne

od 60,01 % do 80,00 0/0

o štyri stup ne

od 80,01 % a vyššie

o pat stupnov

Stupen bonusu
O

1
2
3
4
5

Za bezškodový priebeh sa považuje doba neprerušeného trvania
poistenia, v priebehu ktorej nedošlo k poistnej udalosti, za ktorú
poisfovatef poskytol poistenému poístné plnenie (rozhodná do­
ba). Poisfovatef je oprávnený po výplate poistného plnenia jed­
nostranne upravif výšku stupna bonusu, pricom táto zmena je
úcinná k najbližšiemu termínu splatnosti poistného. Škody do
výšky spoluúcasti nemajú vplyv na bonus.

2. V prípade zavinenej poistnej udalosti je poisfovatef oprávnený
v závislosti od výšky poskytnutého poistného plnenia znížif do­
siahnutý stupen bonusu nasledovne:

roku výroby, je požadované zabezpecovacie zariadenie jmobilizél.
Pri nákladných motorových vozjdlách znacky Lublin, AVIA a pri
traktoroch, prívesoch, návesoch, pojazdných pracovných strojoch
bez obmedzenia rokom výroby a pri nákladných motorových
vozidlách nad 3,5 t celkovej hmotnosti, starších ako 10 rokov od
roku výroby, nje je požadované žiadne zabezpecovacie zariade­
nje. Poistený je však povinný zabezpecif tieto vozidlá proti vniknu­
tiu a následnej manipulácii neoprávnenou osobou.

5. Poisfovatef je oprávnený v prípade prerušenia bezškodového
priebehu pocas poistného obdobia jednostranne upravif výšku
poistného ku dnu nasledujúcej splatnosti poistného.

6. Stupen dosjahnutého bonusu neovplyvnujú škody:
a) sposobené cudzím zavinením, ktoré boli šetrené políciou,

a pri ktorých výška poistného plnenia po odpocífaní spoluú­
casti uvedenej v poistnej zmluve nepresiahla 20.000 Sk,

b) boli sposobené cudzím zavinením s jednoznacnou možnos­
fou uplatnenia nároku na náhradu škody v regresnom konaní,

c) za ktoré poisfovatef neposkytol poistenému poistné plnenie.

7. Vozidlám s celkovou hmotnosfou nad 3,5 t sa priznáva bonus len
za bezškodový priebeh pocas trvania poistenia u poisfovatefa.

8. Celková výška poskytnutých bonusov a zliav nesmie prekrocif
maximálne stanovenú výšku 50 %.

Clánok 20
Povinné zabezpecenie vozidiel

bc) nesprávne predchádzanie vozidla,
bd) neprimeraná rýchlosf, kedy vozidlo v jej dosledku sa dostane

do protismernej casti vozovky na neprehfadnom alebo ne­
bezpecnom mieste alebo ohrozí protiidúceho vodica alebo
vodica jdúceho za ním alebo iného úcastníka cestnej pre­
mávky,

c) ak došlo k poškodeniu alebo k zniceniu poisteného vozidla
v priamej súvislosti s jeho technickým stavom (zákon
c. 315/1996 Z.z. o premávke na pozemných komunikácjách),

d) ak poistník, poistený alebo nimi poverená osoba nepravdivo
alebo neúplne uvedie podstatné skutocnosti, týkajúce sa vzni­
ku nárokov na plnenie alebo jeho výšky,

e) ak poistený po odcudzení alebo znicení vozidla neodovzdá
osvedcenie o evidencii motorového vozidla,

f) ak poisfovatef na základe predloženého znaleckého posudku
zistí akúkofvek manjpuláciu s kfúcom (imobilizérom), ktorý
patril k odcudzenému vozidlu, a to najma stopy po kopírovaní
uzáveru kfúcov,

g) ak sa prj krádeži na zm<lade znaleckého posudku zistilo, že
poistený nepoužíval povinry'J inštalované zabezpecovacie za­
rjadenie.

Clánok 19
Premlcanie

Nároky na plnenie z poistenia sa premlcujú v trojrocnej premlcacej
dobe; premlcacia doba zacína plynúf rok po pojstnej udalosti
(v zmysle ustanovenia § 104 Obcianskeho zákonníka).

2. V prípade požiadavky na vybavenie zabezpecovacím zariade­
ním, a to imobilizérom, alarmom s blokovaním funkcií alebo
satelitným zabezpecovacím zariadením, je potrebné vykonaf in­
štaláciu a aktiváciu týchto zariadení pred dojednaním pojstenia
motorového vozidla. Pri vozidlách s fakturovanou cenou do
550.000 Sk je možné akceptovaf pri dojednávaní poistenia už
nainštalované mechanické zabezpecenie pevne spojené s karo­
sériou (Mul-t-Iock, Defend-Iock, Construct...) alebo alarm s blo­
kovaním funkcií.

1. Poistníklpoistený je povinný zabezpecif poistené motorové vo­
zidlo nasledujúcimi zabezpecovacími zariadeniami v závislosti
od fakturovanej ceny vozidla (nová cena vozidla + cena dopln­
kovej výbavy s DPH):

3. Pri nákladných motorových vozidlách do 3,5 t celkovej hmotnosti
(úžitkových motorových vozidlách), nie starších ako 10 rokov od
roku výroby, s max. poctom miest na sedenie 3 (podfa údajov
v technickom preukaze vozidla) a pri nákladných motorových ve­
zidlách nad 3,5 t celkovej hmotnosti, nie starších ako 10 rokov od

Nová cena vozidla + Povinné zabezpefenie osobných, 4 a viac
cena doplnkovej výbavy

miestnych ažitkových MV do 3,5 t celkovej
(s DPH)

hmotnosti a terénnych MV

do 550.000 Sk

imobilizér

od 550.001 Sk

imobilizér + alarm s blokovaním funkcií alebo

do 1.200.000 Sk

imobilizér + mechanické zabezpecenie
pevne spojené s karosériou
imobilizér + alarm s blokovaním funkcií + mechanické
zabezpecenie pevne spojené s karosériou alebo

od 1.200.001 Sk

satelitný zabezpecovací systém GPS (príp. GPS +

do 1.500.000 Sk

GSM) + ímobilizér + alarm s blokovaním funkci! alebo

satelitný zabezpecovací systém GPS (príp. GPS +
GSM) + imobilizér + mechanické zabezpeceníepevne spojené s karosériou

satelitný zabezpecovací systém GPS (príp. GPS +

GSM) + imobilizér + alarm s blokovaním lunkciínad 1.500.001 Sk
satelitný zabezpecovací systém GPS (príp. GPS +

GSM) + imobilizér + mechanické zabezpeceniepevne spojené s karosériou


